
:127 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. The word of the LORD
came again unto me, saying,
1

:227 וְאַתָּה
u·athe
and·you

בֶן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

שָׂא
sha
lift- up- you !

עַל
ol
over

־
-

צֹר
tzr
Tyre

קִינָה
qine
dirge

:
:

Now, thou son of man,
take up a lamentation for
Tyrus;

2

:327 וְאָמַרְתָּ
u·amrth
and·you-say

לְצ�ר
l·tzur
to·Tyre

K

הַיֹּשַׁבְתִּי
e·ishbthi
the·one-dwelling-of

Q

הַיֹּשֶׁבֶת
e·ishbth
the·one-dwelling

עַל
ol
on

־
-

מְב�אֹת
mbuath
entrances-of

יָם
im
sea

And say unto Tyrus, O
thou that art situate at the
entry of the sea, [which art]
a merchant of the people for
many isles, Thus saith the
Lord GOD; O Tyrus, thou
hast said, I [am] of perfect
beauty.

3

רֹכֶלֶת
rklth
one-being-trader-of

הָעַמִּים
e·omim
the·peoples

אֶל
al
to

־
-

אִיִּים
aiim
coast land s

רַבִּים
rbim
many-ones

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

צ�ר
tzur
Tyre

אַתְּ
ath
you

אָמַרְתְּ
amrth
you-say

אֲנִי
ani
I

כְּלִילַת
klilth
consummation-of

יֹפִי
iphi
loveliness

:
:

:427 בְּלֵב
b·lb
in·heart-of

יַמִּים
imim
seas

גְּבוּלָיִךְ
gbuli·k
boundaries-of·you

בֹּנַיִךְ
bni·k
ones-building-of·you

כָּלְלוּ
kllu
they-completed

יָפְיֵךְ
iphi·k
loveliness-of·you

:
:

Thy borders [are] in the
midst of the seas, thy
builders have perfected thy
beauty.

4

:527 בְּר�שִׁים
brushim
firs

מִשְּׂנִיר
m·shnir
from·Senir

בָּנוּ
bnu
they-built

לָךְ
l·k
for·you

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all-of

־
-

לֻחֹתָיִם
lchthim
planks

אֶרֶז
arz
cedar

מִלְּבָנ�ן
m·lbnun
from·Lebanon

לָקָחוּ
lqchu
they-took

They have made all thy
[ship] boards of fir trees of
Senir: they have taken
cedars from Lebanon to
make masts for thee.

5

לַעֲשׂ�ת
l·oshuth
to·to-make do-of

תֹּרֶן
thrn
mast

עָלָיִךְ
oli·k
on·you

:
:

:627 אַלּ�נִים
alunim
oaks

מִבָּשָׁן
m·bshn
from·Bashan

עָשׂוּ
oshu
they-made do

מִשּׁ�טָיִךְ
mshuti·k
oars-of·you

קַרְשֵׁךְ
qrsh·k
prow-of·you

עָשׂוּ
oshu
they-made do

־
-

שֵׁן
shn
ivory

[Of] the oaks of Bashan
have they made thine oars;
the company of the
Ashurites have made thy
benches [of] ivory,
[brought] out of the isles of
Chittim.

6

בַּת־אֲשֻׁרִים
bth-ashrim
daughter-of-Assurites

מֵאִיֵּי
m·aii
from·coasts-of

K

כִּתִּיִּם
kthim
Kittim

Q

כִּתִּיִּים
kthiim
Kittim

:
:

:727 שֵׁשׁ
shsh
cambric -sheen

־
-

בְּרִקְמָה
b·rqme
in·embroidery

מִמִּצְרַיִם
m·mtzrim
from·Egypt

הָיָה
eie
he-became

מִפְרָשֵׂךְ
mphrsh·k
spreading-of·you

לִהְי�ת
l·eiuth
to·to-become-of

לָךְ
l·k
for·you

Fine linen with broidered
work from Egypt was that
which thou spreadest forth
to be thy sail; blue and
purple from the isles of
Elishah was that which
covered thee.

7

לְנֵס
l·ns
to·banner

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

מֵאִיֵּי
m·aii
from·coasts-of

אֱלִישָׁה
alishe
Elishah

הָיָה
eie
he-became

מְכַסֵּךְ
mks·k
covering-of·you

:
:

:827 יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

צִיד�ן
tzidun
Sidon

וְאַרְוַד
u·arud
and·Arvad

הָיוּ
eiu
they-became

שָׁטִים
shtim
ones-rowing

לָךְ
l·k
for·you

חֲכָמַיִךְ
chkmi·k
wise -men-of·you

צ�ר
tzur
Tyre

The inhabitants of Zidon
and Arvad were thy
mariners: thy wise [men], O
Tyrus, [that] were in thee,
were thy pilots.

8

הָיוּ
eiu
they-become

בָךְ
b·k
in·you

הֵמָּה
eme
they

חֹבְלָיִךְ
chbli·k
pilots-of·you

:
:

:927 זִקְנֵי
zqni
old-ones-of

גְבַל
gbl
Gebal

וַחֲכָמֶיהָ
u·chkmi·e
and·wise- men-of·her

הָיוּ
eiu
they-became

בָךְ
b·k
in·you

מַחֲזִיקֵי
mchziqi
ones- crepairing-of

בִּדְקֵךְ
bdq·k
gap-of·you

The ancients of Gebal and
the wise [men] thereof were
in thee thy calkers: all the
ships of the sea with their
mariners were in thee to
occupy thy merchandise.

9

כָּל
kl
all-of

־
-

אֳנִיּ�ת
aniuth
ships-of

הַיָּם
e·im
the·sea

וּמַלָּחֵיהֶם
u·mlchi·em
and·mariners-of·them

הָיוּ
eiu
they-became

בָךְ
b·k
in·you

לַעֲרֹב
l·orb
to·to-mix-of

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

:
:

:1027 פָּרַס
phrs
Persia

וְלוּד
u·lud
and·Lud

וּפוּט
u·phut
and·Phut

הָיוּ
eiu
they-became

בְחֵילֵךְ
b·chil·k
in·army-of·you

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

מִלְחַמְתֵּךְ
mlchmth·k
war-of·you

מָגֵן
mgn
shield

וְכ�בַע
u·kubo
and·helmet

They of Persia and of
Lud and of Phut were in
thine army, thy men of war:
they hanged the shield and
helmet in thee; they set forth
thy comeliness.

10

תִּלּוּ
thlu
they- mhang

־
-

בָךְ
b·k
in·you

הֵמָּה
eme
they

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

הֲדָרֵךְ
edr·k
honor-of·you

:
:

:1127 בְּנֵי
bni
sons-of

אַרְוַד
arud
Arvad

וְחֵילֵךְ
u·chilk
and·Helech

עַל
ol
on

־
-

ח�מ�תַיִךְ
chumuthi·k
walls-of·you

סָבִיב
sbib
round-about

וְגַמָּדִים
u·gmdim
and·Gammadites

בְּמִגְדְּל�תַיִךְ
b·mgdluthi·k
in·towers-of·you

The men of Arvad with
thine army [were] upon thy
walls round about, and the
Gammadims were in thy
towers: they hanged their
shields upon thy walls
round about; they have

11

הָיוּ
eiu
they-become

שִׁלְטֵיהֶם
shlti·em
cuirasses-of·them

תִּלּוּ
thlu
they-hang

עַל
ol
on

־
-

ח�מ�תַיִךְ
chumuthi·k
walls-of·you

סָבִיב
sbib
round-about

הֵמָּה
eme
they

כָּלְלוּ
kllu
they-completed
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made thy beauty perfect.ְיָפְיֵך
iphi·k
loveliness-of·you

:
:

:1227 תַּרְשִׁישׁ
thrshish
Tarshish

סֹחַרְתֵּךְ
schrth·k
one-being-merchant-of·you

מֵרֹב
m·rb
from·abundance-of

כָּל
kl
all-of

־
-

ה�ן
eun
wealth

בְּכֶסֶף
b·ksph
in·silver

בַּרְזֶל
brzl
iron

בְּדִיל
bdil
tin

Tarshish [was] thy
merchant by reason of the
multitude of all [kind of]
riches; with silver, iron, tin,
and lead, they traded in thy
fairs.

12

וְע�פֶרֶת
u·ouphrth
and·lead

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

עִזְב�נָיִךְ
ozbuni·k
fairs-of·you

:
:

:1327 יָוָן
iun
Javan

תֻּבַל
thbl
Tubal

וָמֶשֶׁךְ
u·mshk
and·Meshech

הֵמָּה
eme
they

רֹכְלָיִךְ
rkli·k
ones-being-traders-of·you

בְּנֶפֶשׁ
b·nphsh
in·soul-of

אָדָם
adm
human

וּכְלֵי
u·kli
and·articles-of

Javan, Tubal, and
Meshech, they [were] thy
merchants: they traded the
persons of men and vessels
of brass in thy market.

13

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

:
:

:1427 מִבֵּית
m·bith
from·house-of

תּ�גַרְמָה
thugrme
Togarmah

סוּסִים
susim
horses

וּפָרָשִׁים
u·phrshim
and·horsemen

וּפְרָדִים
u·phrdim
and·mules

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

עִזְב�נָיִךְ
ozbuni·k
fairs-of·you

:
:

They of the house of
Togarmah traded in thy
fairs with horses and
horsemen and mules.

14

:1527 בְּנֵי
bni
sons-of

דְדָן
ddn
Dedan

רֹכְלַיִךְ
rkli·k
ones-being-traders-of·you

אִיִּים
aiim
coast land s

רַבִּים
rbim
many-ones

סְחֹרַת
schrth
merchandise-of

יָדֵךְ
id·k
hand-of·you

The men of Dedan
[were] thy merchants; many
isles [were] the merchandise
of thine hand: they brought
thee [for] a present horns of
ivory and ebony.

15

קַרְנ�ת
qrnuth
horns-of

שֵׁן
shn
ivory

K

וְה�בְנִים
u·eubnim
and·ebony (p)

Q

וְהָבְנִים
u·ebnim
and·ebony (p)

הֵשִׁיבוּ
eshibu
they- crecompensed

אֶשְׁכָּרֵךְ
ashkr·k
levy-of·you

:
:

:1627 אֲרָם
arm
Aram

סֹחַרְתֵּךְ
schrth·k
one-being-merchant-of·you

מֵרֹב
m·rb
from·many-of

מַעֲשָׂיִךְ
moshi·k
doings-of·you

בְּנֹפֶךְ
b·nphk
in·carbuncle

אַרְגָּמָן
argmn
purple

Syria [was] thy merchant
by reason of the multitude
of the wares of thy making:
they occupied in thy fairs
with emeralds, purple, and
broidered work, and fine
linen, and coral, and agate.

16

וְרִקְמָה
u·rqme
and·embroidery

וּבוּץ
u·butz
and·fine-linen

וְרָאמֹת
u·ramth
and·corals

וְכַדְכֹּד
u·kdkd
and·brilliant

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

בְּעִזְב�נָיִךְ
b·ozbuni·k
in·fairs-of·you

:
:

:1727 יְהוּדָה
ieude
Judah

וְאֶרֶץ
u·artz
and·land-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הֵמָּה
eme
they

רֹכְלָיִךְ
rkli·k
ones-being-traders-of·you

בְּחִטֵּי
b·chti
in·wheats-of

מִנִּית
mnith
Minnith

וּפַנַּג
u·phng
and·pastry

Judah, and the land of
Israel, they [were] thy
merchants: they traded in
thy market wheat of
Minnith, and Pannag, and
honey, and oil, and balm.

17

וּדְבַשׁ
u·dbsh
and·honey

וָשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

וָצֹרִי
u·tzri
and·balm

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

:
:

:1827 דַּמֶּשֶׂק
dmshq
Damascus

סֹחַרְתֵּךְ
schrth·k
one-being-merchant-of·you

בְּרֹב
b·rb
in·many-of

מַעֲשַׂיִךְ
moshi·k
doings-of·you

מֵרֹב
m·rb
from·abundance-of

כָּל
kl
all-of

־
-

Damascus [was] thy
merchant in the multitude of
the wares of thy making, for
the multitude of all riches;
in the wine of Helbon, and
white wool.

18

ה�ן
eun
wealth

בְּיֵין
b·iin
in·wine-of

חֶלְבּ�ן
chlbun
Helbon

וְצֶמֶר
u·tzmr
and·wool-of

צָחַר
tzchr
Zahar

:
:

:1927 וְדָן
udn
and·Dan

וְיָוָן
u·iun
and·Javan

מְאוּזָּל
m·auzl
from·Uzal

בְּעִזְב�נַיִךְ
b·ozbuni·k
in·fairs-of·you

נָתָנּוּ
nthnu
they-gave

בַּרְזֶל
brzl
iron

עָשׁ�ת
oshuth
wrought

קִדָּה
qde
cassia

וְקָנֶה
u·qne
and·reed

Dan also and Javan
going to and fro occupied in
thy fairs: bright iron, cassia,
and calamus, were in thy
market.

19

בְּמַעֲרָבֵךְ
b·morb·k
in·market-of·you

הָיָה
eie
he-became

:
:

:2027 דְּדָן
ddn
Dedan

רֹכַלְתֵּךְ
rklth·k
one-being-trader-of·you

בְבִגְדֵי
b·bgdi
in·cloaks-of

־
-

חֹפֶשׁ
chphsh
free- flowing

לְרִכְבָּה
l·rkbe
for·chariot

:
:

Dedan [was] thy
merchant in precious
clothes for chariots.

20

:2127 עֲרַב
orb
Arabia

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

נְשִׂיאֵי
nshiai
princes-of

קֵדָר
qdr
Kedar

הֵמָּה
eme
they

סֹחֲרֵי
schri
ones-being-merchants-of

יָדֵךְ
id·k
hand-of·you

Arabia, and all the
princes of Kedar, they
occupied with thee in
lambs, and rams, and goats:
in these [were they] thy
merchants.

21

בְּכָרִים
b·krim
in·butting- lamb s

וְאֵילִים
u·ailim
and·rams

וְעַתּוּדִים
u·othudim
and·he-goats

בָּם
b·m
in·them

סֹחֲרָיִךְ
schri·k
ones-being-merchants-of·you

:
:

:2227 רֹכְלֵי
rkli
ones-being-traders-of

שְׁבָא
shba
Sheba

וְרַעְמָה
u·rome
and·Raamah

הֵמָּה
eme
they

רֹכְלָיִךְ
rkli·k
ones-being-traders-of·you

בְּראֹשׁ
b·rash
in·principal-of

The merchants of Sheba
and Raamah, they [were]
thy merchants: they

22
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occupied in thy fairs with
chief of all spices, and with
all precious stones, and
gold.

כָּל
kl
every-of

־
-

בֹּשֶׂם
bshm
aromatic

וּבְכָל
u·b·kl
and·in·every-of

־
-

אֶבֶן
abn
stone

יְקָרָה
iqre
precious

וְזָהָב
u·zeb
and·gold

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

עִזְב�נָיִךְ
ozbuni·k
fairs-of·you

:
:

:2327 חָרָן
chrn
Charan

וְכַנֵּה
u·kne
and·Canneh

וָעֶדֶן
u·odn
and·Eden

רֹכְלֵי
rkli
ones-being-traders-of

שְׁבָא
shba
Sheba

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

כִּלְמַד
klmd
Chilmad

Haran, and Canneh, and
Eden, the merchants of
Sheba, Asshur, [and]
Chilmad, [were] thy
merchants.

23

רֹכַלְתֵּךְ
rklth·k
one-being-trader-of·you

:
:

:2427 הֵמָּה
eme
they

רֹכְלַיִךְ
rkli·k
ones-being-traders-of·you

בְמַכְלֻלִים
b·mkllim
in· thing s-consummate

בִּגְל�מֵי
b·glumi
in·folds-of

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְרִקְמָה
u·rqme
and·embroidery

These [were] thy
merchants in all sorts [of
things], in blue clothes, and
broidered work, and in
chests of rich apparel,
bound with cords, and made
of cedar, among thy
merchandise.

24

וּבְגִנְזֵי
u·b·gnzi
and·in·depositories-of

בְּרֹמִים
brmim
apparels

בַּחֲבָלִים
b·chblim
in· the ·lines

חֲבֻשִׁים
chbshim
ones-being-bound-up

וַאֲרֻזִים
u·arzim
and·cedars

בְּמַרְכֻלְתֵּךְ
b·mrklth·k
in·trade-of·you

:
:

:2527 אֳנִיּ�ת
aniuth
ships-of

תַּרְשִׁישׁ
thrshish
Tarshish

שָׁר�תַיִךְ
shruthi·k
ones-singing-of·you

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

וַתִּמָּלְאִי
u·thmlai
and·you-are-being-filled

The ships of Tarshish
did sing of thee in thy
market: and thou wast
replenished, and made very
glorious in the midst of the
seas.

25

וַתִּכְבְּדִי
u·thkbdi
and·you-are-being-heavy

מְאֹד
mad
very

בְּלֵב
b·lb
in·heart-of

יַמִּים
imim
seas

:
:

:2627 בְּמַיִם
b·mim
in·waters

רַבִּים
rbim
many-ones

הֱבִיאוּךְ
ebiau·k
they- cbrought·you

הַשָּׁטִים
e·shtim
the·ones-rowing

אֹתָךְ
ath·k
»·you

רוּחַ
ruch
wind-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

שְׁבָרֵךְ
shbr·k
he-broke·you

. Thy rowers have
brought thee into great
waters: the east wind hath
broken thee in the midst of
the seas.

26

בְּלֵב
b·lb
in·heart-of

יַמִּים
imim
seas

:
:

:2727 ה�נֵךְ
eun·k
wealth-of·you

וְעִזְב�נַיִךְ
u·ozbuni·k
and·fairs-of·you

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

מַלָּחַיִךְ
mlchi·k
mariners-of·you

וְחֹבְלָיִךְ
u·chbli·k
and·pilots-of·you

Thy riches, and thy fairs,
thy merchandise, thy
mariners, and thy pilots, thy
calkers, and the occupiers
of thy merchandise, and all
thy men of war, that [are] in
thee, and in all thy company
which [is] in the midst of
thee, shall fall into the midst
of the seas in the day of thy
ruin.

27

מַחֲזִיקֵי
mchziqi
ones- crepairing-of

בִדְקֵך
bdq·k
gap-of·you

וְעֹרְבֵי
u·orbi
and·ones-mixing-of

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

מִלְחַמְתֵּךְ
mlchmth·k
war-of·you

אֲשֶׁר
ashr
who

־
-

בָּךְ
b·k
in·you

וּבְכָל
u·b·kl
and·in·all-of

־
-

קְהָלֵךְ
qel·k
assembly-of·you

אֲשֶׁר
ashr
who

בְּת�כֵךְ
b·thuk·k
in·midst-of·you

יִפְּלוּ
iphlu
they-shall-fall

בְּלֵב
b·lb
in·heart-of

יַמִּים
imim
seas

בְּי�ם
b·ium
in·day-of

מַפַּלְתֵּךְ
mphlth·k
fall-of·you

:
:

:2827 לְק�ל
l·qul
to·sound-of

זַעֲקַת
zoqth
outcry-of

חֹבְלָיִךְ
chbli·k
pilots-of·you

יִרְעֲשׁוּ
iroshu
they-shall-quake

מִגְרֹשׁ�ת
mgrshuth
common-lands

:
:

The suburbs shall shake
at the sound of the cry of
thy pilots.

28

:2927 וְיָרְדוּ
u·irdu
and·they-descend

מֵאָנִיּ�תֵיהֶם
m·aniuthi·em
from·ships-of·them

כֹּל
kl
all-of

תֹּפְשֵׂי
thphshi
ones-handling-of

מָשׁ�ט
mshut
oar

מַלָּחִים
mlchim
mariners

כֹּל
kl
all-of

And all that handle the
oar, the mariners, [and] all
the pilots of the sea, shall
come down from their
ships, they shall stand upon
the land;

29

חֹבְלֵי
chbli
pilots-of

הַיָּם
e·im
the·sea

אֶל
al
to

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

יַעֲמֹדוּ
iomdu
they-shall-stand

:
:

:3027 וְהִשְׁמִיעוּ
u·eshmiou
and·they- cmake-hear d

עָלַיִךְ
oli·k
over·you

בְּק�לָם
b·qul·m
in·voice-of·them

וְיִזְעֲקוּ
u·izoqu
and·they-shall-cry-out

מָרָה
mre
bitterly

And shall cause their
voice to be heard against
thee, and shall cry bitterly,
and shall cast up dust upon
their heads, they shall
wallow themselves in the
ashes:

30

וְיַעֲלוּ
u·iolu
and-they-shall- cbring -up

עָפָר
ophr
soil

עַל
ol
on

־
-

רָאשֵׁיהֶם
rashi·em
heads-of·them

בָּאֵפֶר
b·aphr
in· the ·ash

יִתְפַּלָּשׁוּ
ithphlshu
they-shall- swallow

:
:

:3127 וְהִקְרִיחוּ
u·eqrichu
and·they- cmake-bald

אֵלַיִךְ
ali·k
for·you

קָרְחָה
qrche
baldness

וְחָגְרוּ
u·chgru
and·they-gird

שַׂקִּים
shqim
sackcloths

וּבָכוּ
u·bku
and·they-lament

אֵלַיִךְ
ali·k
for·you

And they shall make
themselves utterly bald for
thee, and gird them with
sackcloth, and they shall
weep for thee with
bitterness of heart [and]
bitter wailing.

31

בְּמַר
b·mr
in·bitter ness -of

־
-

נֶפֶשׁ
nphsh
soul

מִסְפֵּד
msphd
wailing

מָר
mr
bitter

:
:
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:3227 וְנָשְׂאוּ
u·nshau
and·they-lift -up

אֵלַיִךְ
ali·k
for·you

בְּנִיהֶם
b·ni·em
in·plaint-of·them

קִינָה
qine
dirge

וְק�נְנוּ
u·qunnu
and·they-dirge

עָלָיִךְ
oli·k
over·you

מִי
mi
who ?

כְצ�ר
k·tzur
as·Tyre

And in their wailing they
shall take up a lamentation
for thee, and lament over
thee, [saying], What [city
is] like Tyrus, like the
destroyed in the midst of the
sea?

32

כְּדֻמָה
k·dme
as·still-one

בְּת�ךְ
b·thuk
in·midst-of

הַיָּם
e·im
the·sea

:
:

:3327 בְּצֵאת
b·tzath
in·to- go-forth-of

עִזְב�נַיִךְ
ozbuni·k
fairs-of·you

מִיַּמִּים
m·imim
from·seas

הִשְׂבַּעַתְּ
eshboth
you- csatisfied

עַמִּים
omim
peoples

רַבִּים
rbim
many-ones

בְּרֹב
b·rb
in·vastness-of

When thy wares went
forth out of the seas, thou
filledst many people; thou
didst enrich the kings of the
earth with the multitude of
thy riches and of thy
merchandise.

33

ה�נַיִךְ
euni·k
wealths-of·you

וּמַעֲרָבַיִךְ
u·morbi·k
and·markets-of·you

הֶעֱשַׁרְתְּ
eoshrth
you- cenriched

מַלְכֵי
mlki
kings-of

־
-

אָרֶץ
artz
earth

:
:

:3427 עֵת
oth
now

נִשְׁבֶּרֶת
nshbrth
being-broken

מִיַּמִּים
m·imim
from·seas

בְּמַעֲמַקֵּי
b·momqi
in·depths-of

־
-

מָיִם
mim
waters

מַעֲרָבֵךְ
morb·k
market-of·you

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

קְהָלֵךְ
qel·k
assembly-of·you

In the time [when] thou
shalt be broken by the seas
in the depths of the waters
thy merchandise and all thy
company in the midst of
thee shall fall.

34

בְּת�כֵךְ
b·thuk·k
in·midst-of·you

נָפָלוּ
nphlu
they-fell

:
:

:3527 כֹּל
kl
all-of

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

הָאִיִּים
e·aiim
the·coast land s

שָׁמְמוּ
shmmu
they- are- desolated

עָלָיִךְ
oli·k
over·you

וּמַלְכֵיהֶם
u·mlki·em
and·kings-of·them

All the inhabitants of the
isles shall be astonished at
thee, and their kings shall
be sore afraid, they shall be
troubled in [their]
countenance.

35

שָׂעֲרוּ
shoru
they- are- horrified

שַׂעַר
shor
horror

רָעֲמוּ
romu
they- are- disheartened

פָּנִים
phnim
faces

:
:

:3627 סֹחֲרִים
schrim
ones- being-merchants

בָּעַמִּים
b·omim
in· the ·peoples

שָׁרְקוּ
shrqu
they-hiss

עָלָיִךְ
oli·k
over·you

בַּלָּה�ת
bleuth
decadences

הָיִית
eiith
you-become

The merchants among
the people shall hiss at thee;
thou shalt be a terror, and
never [shalt be] any more.

36

וְאֵינֵךְ
u·ain·k
and· there -is-no·you

עַד
od
until

־
-

ע�לָם
oulm
eon

:
:

ס
s
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